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A AQUISIÇÃO DA FONOLOGIA DO PORTUGUÊS BRASILEIROS EM NATIVOS DE OUTRAS 
LÍNGUAS. Bruno Demaman Pommer – FAPERGS, Valéria N. de Oliveira Monaretto – UFRGS. Departamento de 
Lingüística, Filologia e Teoria Literária Instituto de Letras Universidade Federal do Rio Grande do Sul. 
Nota-se, em gravações de estrangeiros que se encontram em fase de aprendizado de Português Brasileiro (PB) como 

segunda língua, bem como em contato com estudiosos de Língua Portuguesa provenientes de outros países, uma grande 
dificuldade na assimilação e realização de determinados fonemas. Esta pesquisa trata de investigar quais são os fonemas que 
apresentam maior dificuldade e, posteriormente, elaborar um material didático que contemple tais dificuldades visando a auxiliar 
tanto os professores de Língua Portuguesa que se dedicam ao ensino de português para estrangeiros quanto os aprendizes de nossa 
língua. Baseamo-nos nos estudos de Bisol (2000), Cristófaro Silva (1999) e Rocha Lima (1972) para definir quais as variáveis 
serão tomadas como padrão em nosso estudo e, a partir de gravações do Programa de Português para Estrangeiros da UFRGS, 
determinar quais são os maiores problemas dos aprendizes. As hipóteses que norteiam este estudo são que as maiores dificuldades 
são encontradas em fonemas inexistentes na L1 (em toda a língua ou somente nos contextos em que aparecem no PB) e os que 
apresentam maior variação no PB. 
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